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RINGKASAN

Campur Kode Bahasa Jawa terhadap Bahasa Indonesia pada Interaksi

Pembelajaran Bahasa Indonesia di Kelas XSMAN 1 Glenmore Kabupaten

Banyuwangi;Nuryn Fatiris Syamawati; 090210402051; 2013;  halaman103; Program

Studi Pendidikan Bahasa dan Satra Indonesia; Jurusan Pendidikan Bahasa dan Seni;

Fakultas Keguruan dan Ilmu Pendidikan Universitas Jember.

Masyarakat di Indonesia sangat beraneka ragam. Salah satu keragamannya

adalah keragaman bahasa yang digunakan. Pada umumnya masyarakat Indonesia

menguasai dua bahasa, yaitu bahasa daerah dan bahasa Indonesia. Seseorang yang

menguasai dua bahasa disebut bilingual dan yang menguasai lebih dari dua bahasa

disebut multilingual. Kondisi masyarakat yang multilingual tersebut mengakibatkan

interaksi antara siswa dengan guru dan antarsiswa sering terjadi mencampuradukan

bahasa yang disebut dengan campur kode. Campur kode juga terjadi pada

pembelajaran bahasa Indonesia di kelas X SMAN 1 Glenmore Kabupaten

Banyuwangi. Bahasa yang digunakan pada campur kode tersebut adalah campur kode

bahasa Jawa terhadap bahasa Indonesia.

Berdasarkan alasan di atas, permasalahan dalam penelitian ini mencakup:1)

wujud campur kode bahasa Jawa terhadap bahasa Indonesia pada interaksi

pembelajaran bahasa Indonesia di kelas X SMAN 1 Glenmore Kabupaten

Banyuwangi, 2) faktor-faktor yang melatarbelakangi terjadinya campur kode bahasa

Jawa terhadap bahasa Indonesia pada interaksi pembelajaran  bahasa Indonesia

kelas X di SMAN 1 Glenmore Kabupaten Banyuwangi, dan 3) fungsi campur kode

bahasa Jawa terhadap bahasa Indonesia pada interaksi pembelajaran bahasa Indonesia

kelas X di SMAN 1 Glenmore Kabupaten Banyuwangi.

Penelitian ini adalah penelitian deskriptif yang menggunakan rancangan

kualitatif. Data penelitian berupa tuturan yang mengandung wujud campur kode
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berupa kata (terdiri dari kata dasar, kata berimbuhan, kata ulang frasa, dan klausa)

ungkapan pada interaksi guru dengan siswa dan antarsiswa. Sumber data dalam

penelitian ini siswa-siswa dan tiga orang guru bahasa Indonesia yang ada di SMAN 1

Glenmore. Metode pengumpulan data menggunakan metode simak dengan teknik

pengumpulan data berupa teknik sadap dan teknik SBLC (simak bebas libat cakap),

serta metode angket (Questioner). Metode analisis data dilakukan dengan seleksi

data, pengodean data, pemeriksaan keabsahan data, pengklasifikasian data, dan

pendeskripsian data. Instrumen penelitian berupa instrumen pemandu pengumpulan

data dan instrumen pemandu analisis data serta alat pendukung berupa telepon

genggam. Prosedur penelitian terdiri dari tahap persiapan, pelaksanaan, dan

penyelesaian.

Hasil dan pembahasan penelitian ini meliputi:1) campur kode berwujud kata

(kata dasar, kata berimbuhan, dan kata ulang ), 2) frasa, dan 3) klausa. Faktor - faktor

yang melatarbelakangi antara lain; 1) faktor rasa kedaerahan, dan 2) faktor sosial.

Fungsi campur kode bahasa jawa terhadap bahasa Indonesia yang ditemukan sebagai

berikut; 1) fungsi sosial, dan 2) fungsi kultural.

Saran yang dapat diberikan setelah dilakukan penelitian ini, yaitu 1) bagi

mahasiswa Pendidikan Bahasa dan Sastra Indonesia sebagai calon guru hendaknya

hasil penelitian ini dapat dijadikan sebagai acuan dalam menggunakan bahasa

Indonesia dengan baik dan benar sesuai dengan konteks, 2) bagi pendidik hendaknya

lebih memperhatikan pemilihan kata yang sesuai dengan keperluan bertutur, 3) bagi

peneliti selanjutnya yang berminat meneliti penelitian sejenis dapat mengembangkan

aspek-aspek lain yang tidak terjangkau dalam penelitian ini, seperti agen pengontak

bahasa.
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